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Lesson 11

Adjectives of the Vowel Declensions

otevn 1] TOAT Kat TeOALUpéVN 1) 6d0¢ 1) aTtdryovoa elg TV Cwnv.
Narrow is the gate and straightened the way leading unto life. Matthew 7:14

pronouns; e.g., the good man; the man is good.

In Greek the adjectives agree with substantives which they modify in gender, number, and case; thus
they are inflected in these respects. Adjectives are cited by lexicons in the nominative case for the three

genders. Hence aya0dc, 1, 0v (good) indicates that the full forms of the adjectives in the
nominative are aya00og, aya0n), ayaOov.

It will be seen that the adjectives of three terminations whose stems end in a vowel are declined like
nouns of their declension: Masculines (ayab6¢) and neuters (ayodov) like the Second Declension;
feminines (ayafn) like the First Declension. The feminine has o if the stem vowel is preceded by €, 1, p
(umkpog, &, ov, small); otherwise 1.

Some adjectives, especially compounds and polysyllables (&dUvatog, ov, unable) have only two
forms, the masculine and feminine being alike. Remember that the ending —og in nouns may be either
masculine (&vOpwmog, man) or feminine (5okog, beam). Only by consulting the vocabulary or lexicon
can the termination of the adjective be ascertained.

72. The Declension of dyafdc, 1), Ov.

Singular Plural

Masculine Feminine  Neuter Masculine  Feminine Neuter
Nom. ayofog  dyadn) Ayabov ayabol ayabol ayobi
Gen. dyoBov  dyabng  Ayabov ayabwv ayabwv ayabwv
Abl.  A&yoBov  dyabng  dyabov ayabwv ayabwv ayabwv
Dat. Ayab ayabn ayob ayabolg ayobaig ayabolg
Ins. A&yab ayadn ayaB ayabolg ayabaig ayabolg
Loc. ayab ayabn ayob ayabolg ayobaig ayabolg
Acc. A&yoB6v  dyebrjv  dyabov ayabol ayabol ayaba
Voc. ayabé ayabn Aayabov ayabol ayaboal ayaba

N.B. (Note carefully): The Accent in the nominative case must be learned from the lexicon. The
accent of feminine adjectives is not like feminine nouns of the First Declension, but like the masculine.

Thus the ablative of mpwrog (first) is TpaT®V not *Tpwtv.
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73. Position of Adjectives. The adjectives may be either simple attribute, as
0 ayafog avbpwmog,
0 avBpwnog 6 ayabog, the good man,

Or it may have a predicate use, as
ayobog 0 avbpwmog
0 avOpomog ayaboc, the man is good

Here it is necessary to note the position of the words. In the attributive position the adjective always
follows the article; in the predicate position the noun follows the article but the adjective does not. If
there is no article, the context must decide which use the adjective has.

In the phrase a&ya0oc 6 &vOpwmog, the man is good, the Greek verb éotwv (is) is unnecessary
(though permissible). The predicate position has the force of the copulative verb to be.

Study carefully the following examples.

T Epya movnpa& €otwv. The works are evil.

100V (mmog Aevkdg. Behold, a white horse. Revelation 6:2

Em¢ ToTE, O AgomOTNC O (Ay10¢ Kat adAndwvog; Until when, O holy and true master? Rev. 6:2
0 vouog aylog, The law is holy. Romans 7:12

0 AOYo¢ 0 10U otavpov. The word of the cross

74. 6Moc. The adjective 6Aoc is an exception in its position. In the New Testament it never has the
attribute position; e.g.,

ayanr)oelg KUpLov TOv Be0v cov €v OAT) 1) Kapdic cov.
Thou shalt love the Lord thy God with thy whole heart. Matthew 22:37

Notice that though the adjective is attributive in meaning it is predicate in position.

75. The Adjective as a Noun. The adjective is often used with the article in the sense of a noun; e.g.,

npecfutepog, older; 0 mpecPutepog, the elder
ToANOL, many; oL ToANOL, the many, the common people
Aayabaog, good; ot ayabol the good men

Sometimes even whole sentences are turned into substantives by the article; Luke 1:62; 22:4;
Romans 8:26.

Many substantives (e.g., fuépa, day; 080c, say; yelp, hand) are omitted when their article and
adjective make them clear, the noun in ellipsis being indicated by the gender of the article and

adjectives. 1) Tplt1) on the third (day); ¢k deliwv Tov Oeov, from the right (hand) of God;
v Enoadv, the dry (land).
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76. The Article with Adverbs and Prepositions. Adverbs and prepositional phrases in the attributive
position are often used like adjectives. Note the following examples.

ToL VUV kapov  of the present season

ApyL TOL VOV until now

T O1x ToL vopov  the things through the law

ol év ) Aol the ones in Asia

1N exkAnoto 1) év Tepocoivpog  the church in Jerusalem

77. Vocabulary.

AaAoG, 1, 0 other, another (of the same kind) kaAdg, 1, OV beautiful, good

ayabog, 1, v good Kopog, ov, O season, opportunity, the fit time
ayoamntog, 1), Ov, beloved wkpog, &, ov,  small, little

Ad1KOG, OV, unjust, unrighteous novog, 1, ov, only, alone

dikatog, a, ov,  righteous webog, ov, O reward, recompense

58&1(’)@, &, Ov, right (V)XOQ, n, OV, whole (always in predicate position)
&Yyyvs, a, ov,  near OVKETL, no longer

£oyotog, 1, ov, last motog, 1), ov,  faithful, believing

d10¢, a, ov, one’s own movnpog, &, ov  evil

KOMOG, 0V, O, labor, toil, trouble TpwTog, N, ov,  first; as an adverb also in Acc. sing.
Kakog, 1, OV, bad, evil Tpltog, 1, ov,  third

78. Exercises.

I. Text A.

Todvvng taig énta (seven) Exxinolong talg &v Aciar elprjvn) talg ékkAnoiog ano Incov Xpiotov,
O naptug (witness) O motdg. oty (He is) 10 Alpa kal tO Q. 0 kapog €yyvg (near).

0 Inoovg kpatel ToLG EMTa AoTEPAG (Stars) €v Se&1. YPAPEL TG AYYEAW TNG EKKANGLOG TNG €V
Epéow 0 mpwtog kal 0 éoxatog mapakaAel v ékkAnoiav v Edéow petavoetv kal motetv
T TPWTA £pya OTL OUKETL EYEL TNV AYATNV TIV TPOTNV.

Kol 1 dyyéhw tg év Boateipolg ékkAnclog 0 viog ToL Beo ypaget o Epya tx Eoyota TAelova
(more) TV TpOTOV'.

Kol T Ayyéhw g &v Prhaderpeia éxkinoiog Aéyet 6 Aylog 6 AANBvOg Exelg kpay SUvapy
(power).

'The ablative here expresses comparison “than”.



II. Text B.
1. &yamntog, O &yomnTog LVIOG, O SIBACKAAOG O AyumNTOG, O Pilog ayaboc.
2.1y motn xapdia, 1) kapdla Adkog, 1) Kaka 0560g, 1) Tovapx Tuépa, 1) (dia v
3. 0 moTOC Pilog diKalog, ToTOol Ol dikaiol PiAoL.
4. €pnpog 1) 086G, O Kapog £yyve, &V TQ Kol LepQ.
5. ol Tp@tol EGYTOL Ol EGYOTOL TPWTOL.
6. povot ot év Xpiot@ cwlovrat.
7. Avdpéag eVpioKeL TPWTOV TOV AOEAPOV TOV 810V Zipmva.
8. 0 ToTOC TOV 1810V ebov Aappavel kati 510V KOTOV.
III. Translate.
1. The other walks in her own evil way.
2. The just hate the unjust master.
3. The child is small, but it follows the good commandment.
4. The last reward is for those in the Lord.

5. The way is evil and deserted, but the reward is not small.
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